
VŠEOBECNE ZÁVAZNÉ NARIADENIE
o dodržiavaní verejného poriadku na území mesta Tisovec

Mesto Tisovec v zmysle §6 ods. 1 a §4 ods. 3 písm. n) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 
v znení neskorších predpisov vydáva toto 

VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE
o dodržiavaní verejného poriadku na území mesta Tisovec.

Prvá časť
Úvodné ustanovenie

§ 1
Účel a rozsah pôsobnosti nariadenia

Účelom  tohto  nariadenia  je  úprava  práv  a  povinností  a  rešpektovanie  predpisov  v  oblasti 
dodržiavania  verejného  poriadku  právnickými  a  fyzickými  osobami  na  území  mesta  a  osobami 
zdržiavajúcimi sa na území mesta, ako aj dodržiavanie zásad občianskeho spolunažívania.

§ 2
Vymedzenie pojmov

1. Verejným  poriadkom  sa  pre  účely  tohto  nariadenia  rozumie  súhrn  pravidiel  upravujúcich 
udržiavanie  verejnej  čistoty  a  poriadku  na  verejných  priestranstvách,  ktoré  sú  nevyhnutnou 
podmienkou riadneho spoločenského spolunažívania vo verejnom záujme.

2. Za  verejné  priestranstvá  sa  v  zmysle  tohto  nariadenia  považujú  všetky  miesta,  ktoré  slúžia 
verejnému užívaniu zodpovedajúce ich určeniu. Sú to najmä: 
- miestne komunikácie, ulice, námestie, chodníky, cesty, mosty, verejné priechody, verejné schody, 
verejná  zeleň,  verejné  sady,  parky,  lesy,  verejné  záhrady,  autobusové  a  železničné  stanovištia, 
parkoviská,  tržnice,  športové  a  rekreačné  priestory  slúžiace  verejnému  užívaniu,  zariadenia  v 
majetku mesta prístupné pre širokú verejnosť a pod.

3. Nehnuteľnosti sú pozemky a stavby spojené so zemou pevným základom¹.
4. Miestne komunikácie sú všeobecne prístupné a  užívané ulice,  cesty a  priestranstvá,  ktoré slúžia 

miestnej doprave a sú zaradené do siete miestnych komunikácií, podľa osobitných predpisov².
5. Zvláštnym  užívaním  miestnej  komunikácie  je  zriaďovanie,  vykonávanie  opravy  a  údržby 

nadzemných a podzemných vedení každého druhu podľa osobitných predpisov³. 
6. Zeleň mesta tvorí jednotný nedeliteľný organický celok. Rozumie sa ňou upravená prírodná časť 

životného  prostredia,  usporiadaná  do  viacúčelovej  kompozície,  ktorá  tvorí  náhradu  pôvodného 
prírodného prostredia.

7. Ochrana zdravia pred hlukom a vibráciami znamená ochranu zdravia pred rizikom z vystavenia 
hluku a mechanickému kmitaniu a otrasom (ďalej len „vibrácie“) a na predchádzanie tomuto riziku4. 

8. Pyrotechnické výrobky sú výrobky, ktoré obsahujú pyrotechnické zlože, prípadne malé množstvo 
výbušnín a používajú sa na technické alebo zábavné účely5. 

9. Ochrana nefajčiarov znamená vytvorenie podmienok na ochranu ľudí pred vznikom závislosti od 
nikotínu ako návykovej a škodlivej zložky nachádzajúcej sa v tabaku a v tabakových výrobkoch, 



pred škodlivými účinkami fajčenia a pred inými spôsobmi používania tabakových výrobkov, ktoré 
poškodzujú zdravie fajčiarov, ale aj nefajčiarov bezprostredne vystavených účinkom fajčenia6. 

10. Alkoholickými nápojmi sú   liehoviny, destiláty,  víno, pivo  a iné  nápoje,  ktoré  obsahujú viac ako 
      0,75 objemového percenta alkoholu. 

Druhá časť
Zabezpečenie čistoty

§ 3
Verejné priestranstvá

1) Pre zabezpečenie životného prostredia v záujme zdravia a bezpečnosti občanov sa v meste a m. č. 
Rimavská Píla zakazuje znečisťovať verejné priestranstvá.

2) V záujme ochrany života , zdravia, majetku, bezpečnosti občanov a ochrany životného prostredia sa 
zakazuje:
a) znečisťovať  verejné  priestranstvá  pľuvaním,  zvratkami,  splaškovými  vodami,  olejmi, 

chemikáliami, odpadovými vodami alebo inými znečisťovacími tekutinami; zákaz sa vzťahuje aj 
na umývanie a čistenie vozidla každého druhu na verejných priestranstvách; ďalej znečisťovať 
verejné  priestranstvo  vykonávaním  telesnej  potreby,  obťažovať  občanov  žobraním,  oplzlým 
nadávaním a ďalšími konaniami, ktoré na verejnom priestranstve vzbudzujú verejné pohoršenie,

b)odhadzovať smeti (papier, obaly, zvyšky jedál, ovocia, zeleniny, ohorky cigariet) a iné odpadky na 
verejných  priestranstvách,  znečisťovať  okolie  vyberaním  odpadu  so  smetných  nádob, 
vyhadzovať, vymetať a inak vynášať smeti z domov ,  obchodov, prevádzkových miestností  a 
bytov na verejné priestranstvá,

c) znečisťovať  zvieracími  exkrementami  cesty,  chodníky,  detské  ihriská  a  pieskoviská  a  pod.; 
chovateľ zvieraťa najmä psa je povinný na verejných priestranstvách odstrániť nečistoty, resp. 
exkrementy spôsobené zvieraťom, 

d)znečisťovať verejné priestranstvá odpadkami z ambulantného a stánkového predaja, 
e) akokoľvek ohradzovať, znehodnocovať, poškodzovať a ničiť zeleň, verejné objekty a zariadenia, 

pamiatkové objekty a zariadenia (sochy, pamätníky, hroby významných osobností a pod.); zvlášť 
je zakázané vypaľovanie trávy a neorganizované spaľovanie lístia a zvyškov rastlín na verejných 
priestranstvách, komunikáciách a chodníkoch,

f) vyklepávať alebo prášiť šatstvo, koberce, deky a iné predmety mimo obvyklých miest; zvlášť je 
zakázaná táto činnosť na balkónoch, lóggiách, oknách a v spoločných priestoroch domov, 

g)skladovať na chodníkoch a verejných priestranstvách obaly , tovar v bedniach a odpadky, 
h)spaľovať komunálne odpady a vypaľovať porasty bylín, kríkov a stromov7, 
i) vyberať a  odnášať odpad zo zberných nádob okrem subjektu,  ktorý má uzatvorenú zmluvu s 

mestom na nakladanie s odpadmi, 
j) znečisťovať verejné priestranstvá, steny budov, oplotenie, verejnoprospešné zariadenia a objekty 

(autobusové  zastávky,  dopravné  zariadenia,  telefónne  stanice  a  pod.)  napr.  sprejovaním  a 
kreslením,  ďalej  ničiť,  poškodzovať,  znečisťovať,  zamieňať,  pozmeňovať,  zakrývať, 
premiestňovať dopravné značky, orientačné a informačné zariadenia, 

k)obťažovať hlukom, prachom, dymom, páchnucimi plynmi, parami, tekutým odpadom, svetlom, 
vibráciami,  tienením,  detonáciami  a  svetlom  pochádzajúcim  z používania  zábavnej  a  inej 
pyrotechniky, mimo prípadov povolených príslušným orgánom.

3) Nehnuteľnosti,  dvory  záhrady  a  ploty,  ktoré  hraničia  s  verejným  priestranstvom  a  s inou 
nehnuteľnosťou je povinný vlastník, prípadne užívateľ udržiavať tak, aby sa nečistoty nedostávali na 
verejné priestranstvá. Majitelia alebo užívatelia domov a záhrad sú povinní konáre stromov, kríkov a 
iných rastlín vyčnievajúcich na chodníky a ulice ostrihať až do výšky 3,5m. Konáre prípadne .vetvy 
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prerastajúce cez ploty upraviť tak, aby neprekážali chodcom a nenarúšali cestnú premávku, zimnú 
údržbu a čistenie mesta.

4) Steny a priečelia objektov domov a ďalších objektov musia byť čisté, zbavené nevhodných nápisov, 
kresieb a hesiel. Obchodné reklamy, rolety, firemné tabule a iné podobné zariadenia musia byť čisté, 
esteticky upravené a bezpečné a umiestnené tak, aby neprekážali chodcom, vodičom motorových 
vozidiel, zabezpečovaniu zimnej údržby a strojnému čisteniu mesta. 

5) Za  čistotu,  čistenie,  odpratávanie  snehu  a  odstraňovanie  poľadovice  z  chodníkov,  dvorov  a 
vnútorných blokových priestorov resp. posypanie vhodnou hmotou zodpovedá vlastník, správca a 
užívateľ  priľahlej  nehnuteľnosti  bezprostredne  nadväzujúcej  na  verejný  priestor.  Sneh  a  ľad  z 
chodníka treba odpratať tak, aby sa ním nezatarasili priechody cez komunikáciu, vchody a vjazdy do 
budov  alebo  iných  zariadení.  Pri  ohrození  snehom a  cencúľom na  streche  a  odkvape  vlastník, 
správca alebo užívateľ takejto nehnuteľnosti je povinný vykonať také opatrenia, aby tieto neohrozili 
život a bezpečnosť ľudí a majetku.

§ 4
Zabezpečenie čistoty vodných tokov

1. Zakazuje  sa  do  korýt  vodných tokov  vhadzovať  smeti,  odpad a  akékoľvek  predmety alebo  ich 
ukladať na brehoch a iných miestach, z ktorých by mohli byť splavené, vypúšťať alebo vylievať do 
vodných  tokov  tekutiny  závadné  z  hľadiska  zdravotného  alebo  bezpečnostného,  ako  sú  zvyšky 
olejov,  tekutých  pohonných  látok,  žieravín  a  iných  tekutín,  ktoré  by  mohli  ohrozovať  zdravie 
užívateľov  vody,  vo  vodných  tokoch  umývať  a  na  ich  brehoch  vykonávať  údržbu  a  opravy 
motorových vozidiel.

2. Vypúšťať  odpadové  vody  do  vodných  tokov  môžu  fyzické  a  právnické  osoby  len  na  základe 
rozhodnutia  príslušných  orgánov  štátnej  správy,  podľa  ich  podmienok  a  pokynov  v  súlade  so 
zákonom o vodách8. 

§ 5
Udržiavanie čistoty komunikácií

1) Čistotu a čistenie miestnych komunikácií zabezpečuje mesto. 
2) Prepravovaný  náklad  musí  byť  zabezpečený  tak,  aby  rozprašovaním,  rozsypávaním  alebo 

odkvapkávaním neznečisťoval cestu a ovzdušie. V prípade, že dôjde k znečisteniu cesty, právnická 
alebo fyzická osoba, ktorej vozidlo toto znečistenie spôsobilo, je povinná na svoj náklad vykonať 
bezodkladne vyčistenie komunikácie. Ak to povinný bezodkladne nevykoná, zabezpečí to mesto na 
náklady toho,  kto  spôsobil  znečistenie  cesty.  Tieto náklady je  osoba,  ktorého vozidlo  spôsobilo 
znečistenie povinná uhradiť mestu do 14 dní od ich vyúčtovania. 

3) Na území mesta sa zakazuje
a) jazdiť vozidlami, ktoré sú znečistené nad prípustnú mieru a vozidlami, ktoré svojim nákladom 

znečisťujú vozovku; pred vjazdom na miestnu komunikáciu musia byť takéto vozidlá očistené9,
b) jazda vozidlám, ktoré sú nadmerne hlučné a nadmerne znečisťujú ovzdušie10, 
c) bicyklovanie na chodníkoch a parkovanie motorovými vozidlami na chodníkoch; kde nie je 

vybudovaná zásobovacia zóna, je možné na tento účel využiť chodník v nevyhnutnom rozsahu, 
t.j. na vyloženie a naloženie tovaru; zásobovanie je nutné prispôsobiť čisteniu chodníkov podľa 
§ 8 ods. 3 tohto nariadenia,

d) parkovanie  všetkých  druhov  nákladných  motorových  vozidiel,  prívesov  a  autobusov  na 
všetkých miestnych komunikáciách v obytných zónach vrátane parkovísk; takéto parkovanie je 
možné na parkoviskách vybraných a označených pre tento účel.

 

3



§ 6
Skladovanie a nakladanie materiálu

1. Skladovať a nakladať materiál, výrobky a iné predmety na verejnom priestranstve sa dovoľuje len 
vtedy, ak sa tak nedá urobiť bez zvláštnych ťažkostí na inom mieste. Naloženie a zloženie musí byť 
čo najrýchlejšie a nesmie sa bez súhlasu mesta pravidelne opakovať. Predmety určené k naloženiu 
môžu byť na verejnom priestranstve pripravené len bezprostredne pred odvozom a nesmú ohrozovať 
čistotu a bezpečnosť. Po ukončení úkonu je prepravca alebo príjemca povinný verejné priestranstvo 
vyčistiť  a  v prípade potreby aj  pokropiť.  Pri  spôsobení  škody je  povinný túto odstrániť,  ak tak 
neurobí, zabezpečí vyčistenie mesto na náklady povinného, ktorý je povinný ich uhradiť mestu do 
14 dní ich vyúčtovania. 

2. Je zakázané ukladanie materiálov na hydrantoch , na uzáveroch vody a plynu, na zeleni, na uličných 
vpustiach,  traktoch,  pred  rozvádzačmi  elektrického  prúdu.  Ďalej  je  zakázané  skladovanie 
akýchkoľvek materiálov, nepotrebných predmetov, kovového šrotu na verejných priestranstvách, na 
vozovkách, chodníkoch, pri kontajneroch a na verejnej zeleni, okrem dní organizovaného zberu. 

3. Odvoz materiálu z búrania a stavebného odpadu zabezpečí vlastník, správca stavby alebo objektu. 
Odpad uvedeného druhu musí byť v priebehu čo najkratšieho času, najneskôr v termíne stanovenom 
mestom odstránený povinnou osobou.

§ 7
Zvláštne užívanie verejných priestranstiev

1) Umiestňovanie plagátov a iných propagačných materiálov v meste sa zabezpečuje prostredníctvom 
oddelenia  výstavby,  ŽP a RM  mestského  úradu,  ktoré  aj  určí  v povolení.  Pravidlá  vylepovania 
plagátov okrem tých, ktoré sú upravené VZN, počas volebnej kampane. 

2) Vylepovanie plagátov,  výveskov, reklám a pútačov a iných oznámení mimo povolených miest  sa 
zakazuje. 

3) Správcovia  stánkov,  kioskov  a  podobných  zariadení  sú  povinní  udržiavať  poriadok  a  čistotu  v 
bezprostrednom  okolí  svojho  zariadenia,  až  po  najbližšiu  komunikáciu.  Taktiež  sú  povinní 
zabezpečiť dostatočné množstvo odpadových nádob, starať sa o ich riadny stav a ich pravidelné 
vyprázdňovanie do odpadových nádob, resp. kontajnerov.

4) Používať verejné priestranstvá nad obvyklú mieru alebo iný účel, pre ktoré sú určené je možné na 
základe povolenia príslušného oddelenia mestského úradu, resp. primátora mesta, ktorý určí aj dobu 
a ďalšie podmienky užívania verejného priestranstva. Mestský úrad si vyžiada aj vyjadrenie správcu 
plochy. V prípade, že ide o priestor, ktorý sa bude používať pre vozidlá, mestský úrad rozhodne po 
predchádzajúcom  vyjadrení  policajného  dopravného  inšpektorátu.  O povolenie  treba  požiadať 
príslušný  mestský  úrad  najneskoršie  10  dní  pred  zamýšľaným  termínom  užívania  verejného 
priestranstva.  

5) Zásah do verejného priestranstva alebo komunikácií (prekopávky)povoľuje príslušný úrad štátnej 
správy a na miestnej komunikácii mesto formou správneho rozhodnutia. Technické podmienky určí 
správca  verejných  priestranstiev  alebo  komunikácií.  Umiestnenie  skládok  akéhokoľvek  druhu 
povoľuje oddelenie výstavby, ŽP a RM mestského úradu. 

6) Každý,  komu  bolo  vydané  povolenie  k zvláštnemu  užívaniu  verejného  priestranstva,  napr.  ako 
súčasť staveniskovej  prevádzky,  k skládke materiálu,  k umiestneniu stánkov,  propagačných tabúľ 
a pod., je povinný
a) používať  priestranstvo  len  v povolenom rozsahu a  to  tak,  aby bolo  čo  najmenej  odnímané 

svojmu účelu, 
b) zabrániť  poškodzovaniu  a znečisťovaniu  tohto  priestranstva  aj jeho  zariadení,  prípadne 

znečistenie denne odstraňovať vrátane priľahlých plôch,

4



c) zabezpečiť prístup ku kanalizačným vpustom, uzáverom vody, požiarnym hydrantom a pod.,
d) vykonávať  opatrenia,  aby  bola  zabezpečená  bezpečnosť  užívateľa  verejného  priestranstva 

najmä v nočnej dobe, 
e) používať len vyhradené priestory,  dodržiavať stanovené podmienky a po skončení vlastného 

užívania uviesť na svoj náklad verejné priestranstvo do pôvodného stavu,
f) zachovať  pri  skladovaní  protipožiarne  predpisy a zabezpečiť  prístupové cesty a priestor  pre 

prípadný protipožiarny zásah, 
g) ak stavenisko nie je  ohradené,  stavebnú suť pri  prácach na verejnom priestranstve odvážať 

denne,
h) zabezpečiť označenie pracoviska na viditeľnom mieste tabuľkou a presnou adresou organizácie 

alebo majiteľa, ktorý práce vykonáva s uvedením doby povolenia k zvláštnemu užívaniu. 
7)  Sypké hmoty, malta alebo iný stavebný materiál môže byť pri stavebných prácach skladovaný na 

povolenom, vymedzenom a od okolia oddelenom verejnom priestranstve len v nevyhnutnej miere 
a to tak, aby ich vietor alebo voda neroznášali do okolia. 

§ 8
Čistenie chodníkov

1. Právnické  a  fyzické  osoby,  ktoré  spravujú  bytový  fond  alebo  iný  nehnuteľný  majetok,  ako  aj 
majitelia rodinných domov, sú povinní zabezpečiť, aby chodník hraničiaci s nehnuteľnosťou, ako aj 
schody po celej šírke chodníka, keď nie je chodník, tak pás široký 1,5m hraničiaci s nehnuteľnosťou 
a  potrebný ku chôdzi,  bol riadne, včas a  v potrebnom rozsahu čistený. Čistenie chodníkov pred 
obchodmi  alebo  prevádzkami  sú  povinné  zabezpečiť  právnické  alebo  fyzické  osoby,  ktoré  ich 
vlastnia alebo užívajú2. 

2. Počas  zimného  obdobia  sú  osoby  uvedené  v  ods.  1)  povinné  odstrániť  z  chodníka  sneh  a 
poľadovicu, resp. posypať ho vhodnou hmotou, ktorá zdrsňuje námrazu alebo ľad. Zhrňovať sneh na 
vozovku je zakázané. Hromady snehu nie je možné tvoriť na miestach, ktoré musia ostať voľné, a to 
najmä  na  vstupoch  do  jazdnej  dráhy v  mieste  prechodu,  staniciach  dopravných  prostriedkov  a 
vjazdoch do domov. 

3. Chodníky musia byť neustále čisté. Čistením chodníkov sa rozumie povinnosť kropiť a zametať, 
odstrániť blato, sneh, odpadky a inú nečistotu. Ak sú preto vhodné podmienky, (povrch chodníka, 
zdroj vody, dostatočná kapacita kanalizácie), vykonáva sa čistenie umývaním alebo splachovaním. 
Vo zvláštnych prípadoch môže nariadiť mesto iný spôsob čistenia chodníkov. Kropiť je zakázané pri 
nízkych teplotách, keď je nebezpečenstvo námrazy. 

4. Čistenie  chodníkov  musí  byť  ukončené  v  dobe  od  1.  apríla  do  30.  septembra  do  7,00h  a 
od 1. októbra do 31. marca do 8,00h. 

5. Smeti z chodníkov sa ukladajú do odpadových nádob. Zakazuje sa smeti ponechávať na chodníkoch 
alebo ich zhŕňať na okraj cesty. V zimnom období je potrebné čistiť chodníky aj opakovane po ich 
celej šírke . Sneh sa musí zhrnúť na okraj chodníka tak, aby bol voľný vstup do domov a prístup k 
inžinierskym sieťam. Odvážanie nahromadeného snehu zabezpečuje fyzická alebo právnická osoba 
na to určená.

§ 9
Udržiavanie čistoty a ochrana zelene

1) Udržiavanie čistoty je spoločnou povinnosťou všetkých osôb, ktoré v meste a m. č. Rimavská 
Píla žijú alebo sa zdržujú.
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2) Zakazuje  sa  akékoľvek  poškodzovanie  a odcudzovanie  verejnej  zelene,  porastov,  stromov, 
okrasných kríkov a kvetinových záhonov. Každý občan je povinný zdržať sa takého konania, 
ktoré by bolo na ujmu verejnej zelene alebo zariadení, ktoré so jej súčasťou. 

3) Zakazuje sa voľne púšťať psov, ako aj hydinu alebo iné domáce zvieratá do parkov, na verejné 
priestranstvá a ulice, kde je vysadená zeleň.

4) Zakazuje  sa  v mestskej  časti  umiestňovať  stánky,  informačné  a reklamné  zariadenia,  mimo 
plôch, k tomu účelu určených mestským úradom.    

5) Výrub  stromov  na  verejnom alebo  chránenom území  zelene  sa  bez  povolenia  príslušného 
orgánu zakazuje. 

6) Na údržbu čistoty a ochrany zelene a užívanie pešej zóny sa vzťahujú technicko-prevádzkové 
podmienky v Pešej zóne Tisovec, ktoré tvoria prílohu k tomuto nariadeniu.   

Tretia časť
Ochrana zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií

§10
Všeobecné povinnosti osôb

Právnické a fyzické osoby sú povinné vykonávať potrebné opatrenia na zníženie hluku a vibrácií a 
starať sa o to, aby osoby a občania boli len v najmenšej možnej miere vystavení hluku a vibráciám. 
Musia vykonávať opatrenia, aby sa neprekračovali najvyššie prípustné hodnoty hluku a vibrácií4.

§ 11
Opatrenia proti hluku

1. Ochrana zdravia proti hluku sa vykonáva
a)opatreniami na zníženie hlučnosti zariadení,
b)opatreniami na ochranu pred účinkami hluku v miestach pobytu osôb.

2. Na  ochranu  pred  nepriaznivými  účinkami  hluku  v  miestach  pobytu  osôb  sa  musia  vykonávať 
technické, organizačné a ďalšie opatrenia, aby sa na týchto miestach obmedzil hluk na najmenšiu 
možnú mieru.

3. Právnické  a  fyzické  osoby  sú  povinné  zabezpečiť,  aby  sa  pri  prevádzke  zariadení  alebo  ich 
používaní zamedzil vznik a šírenie hluku, ktorého sa možno vyvarovať, najmä sa musia dodržiavať 
návody a iné pokyny na obsluhu, prevádzku a údržbu zariadení. To platí aj na inú činnosť, pri ktorej 
môže vznikať hluk. 

4. Hlučnosť prejavu osôb sa musí na všetkých miestach ich pobytu obmedziť na mieru primeranú 
miestu pobytu a jeho podmienkam bez osobitného vymedzenia doby, najmä v noci v čase od 22,00h 
do 6,00h a pre priestory vyžadujúce mimoriadnu ochranu proti hluku (napr. nemocnice, penzióny, 
domovy dôchodcov, zariadenia sociálnych služieb a pod.). 

5. Pre priestory vyžadujúce mimoriadnu ochranu proti  hluku môže mesto vydať osobitné opatrenia 
zaručujúce utvorenie alebo udržanie oblasti ticha. 

6. Hudobné nástroje,  rozhlasové a televízne prístroje a iné zariadenia na reprodukciu zvuku možno 
používať len tak, aby nerušili nezúčastnené osoby. 

7. Hudobnú  produkciu  v  čase  nočného  pokoja  v  odôvodnených  prípadoch  povoľuje  mesto 
prostredníctvom vecne príslušného oddelenia Mestského úradu Tisovec.
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§ 12
Opatrenia proti vibráciám

1) Právnické a fyzické osoby sú povinné vykonať také opatrenia,  aby zariadenia a  stavby,  ktorých 
prevádzka  a  používanie  sú  sprevádzané  vibráciami,  neboli  zdrojom  nepriaznivého  pôsobenia 
vibrácií na človeka. 

2) Ak  nemožno  zabrániť  prenášaniu  vibrácií  na  človeka,  musia  sa  urobiť  opatrenia,  aby  vibrácie 
neprekročili najvyššie prípustné hodnoty4. 

Štvrtá časť
Pyrotechnické výrobky

§ 13
Predaj pyrotechnických výrobkov

1. Na území mesta a m. č. Rimavská Píla sa môžu predávať pyrotechnické výrobky len so súhlasom 
mesta.

2. Predávať výrobky tohto druhu môžu len osoby s osobitnou spôsobilosťou5. 

§ 14
Používanie pyrotechnických výrobkov

1) Používať pyrotechnické výrobky sa môže len v súlade s návodom na použitie. 
2) Pyrotechnické predmety triedy I a podtriedy T´ môžu nadobúdať a používať aj osoby mladšie ako 18 

rokov, ak to nie je v návode na ich používanie zakázané. 
3) Používať pyrotechnické výrobky a výbušniny je na území mesta zakázané. 
4) Zákaz sa nevzťahuje na

a) koniec kalendárneho roka – Silvestra,
b) zábavné, športové a iné podujatia so súhlasom mesta, za predpokladu, že organizátor zodpovedá 

za bezpečnosť účastníkov podujatia a všetkých občanov mesta a za škody spôsobené použitím 
pyrotechnických  výrobkov.  Zároveň  je  povinný  vyčistiť  priestranstvo,  ktoré  bolo  znečistené 
pyrotechnickými výrobkami. V žiadosti o súhlas musí organizátor uviesť druh pyrotechnických 
výrobkov a spôsob a dobu ich použitia.

5) Pyrotechnické  výrobky sa  nesmú používať  v  uzatvorených  miestnostiach,  v  blízkosti  kostolov, 
detských zariadení a škôl, domova dôchodcov a sociálnych služieb a pod.5.

 
§ 15

Oznamovanie ohňostrojov

1. Ohňostroj v meste možno uskutočniť v súlade s ust. §14 tohto nariadenia a len po oznámení mestu, a 
to najneskôr 10 dní pred jeho konaním. 

2. Oznámenie obsahuje
a) meno, priezvisko a adresu osoby zodpovednej za ohňostroj, číslo a dátum vydania preukazu 

odpaľovača ohňostroju a názov orgánu, ktorý ho vydal,
b) miesto, druh a rozsah ohňostroja, vrátane dátumu a hodiny jeho začiatku a ukončenia,
c) stručný opis okolia v okruhu 300m doložený situačným náčrtkom s osobitným vyznačením 

objektov a zariadení so zvýšeným nebezpečenstvom požiaru, vrátane určenia protipožiarnych a 
zdravotníckych opatrení.
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Piata časť
Ochrana nefajčiarov

§ 16
Vymedzenie základných pojmov

1) Na účely tohto nariadenia sa rozumejú

a) tabakovými výrobkami výrobky určené na fajčenie, šnupanie, žutie, ktoré sú vyrobené z tabaku,
b) fajčiarňou uzavretá a priamo vetrateľná miestnosť, ktorá je určená na fajčenie, 
c) fajčiarskym priestorom iný, spravidla neuzavretý priestor, v ktorom je dovolené fajčiť, 
d) škodlivými  látkami  látky  nachádzajúce  sa  v  tabakových  výrobkoch  alebo  v  ich  dyme  so 

škodlivými účinkami na ľudský organizmus, 
e) uvádzaním tabakových výrobkov do obehu ich ponúkanie na predaj alebo spotrebu.

§ 17
Varovné označenia

1. Na každom spotrebiteľskom balení tabakového výrobku musí byť uvedené všeobecné varovanie, 
ako napríklad 
a)„Fajčenie zabíja“, „Fajčenie môže zabíjať“, 
b)„Fajčenie vážne škodí vám a ostatným okolo vás“.

2. Tabakové výrobky, ktoré nie sú určené na fajčenie, musia mať na každom spotrebiteľskom balení 
tabakového výrobku uvedené varovanie: „Tento tabakový výrobok môže poškodiť vaše zdravie a je  
návykový“.

3. Varovné označenia musia byť v štátnom jazyku.

§ 18
Predaj tabakových výrobkov

1) Zakazuje sa predaj tabakových výrobkov6.

a) v predajniach potravín okrem predajní, ktoré majú na predaj vyčlenený samostatný priestor,
b)v bufetoch nachádzajúcich sa v predškolských zariadeniach, v základných a v stredných školách, 
c) v zdravotníckych zariadeniach a v zariadeniach sociálnych služieb.

2) Zakazuje  sa  predávať  tabakové  výrobky  osobám  mladším  ako  18  rokov.  Každý,  kto  predáva 
tabakové výrobky, je povinný odoprieť ich predaj osobe, ktorá je mladšia ako 18 rokov.

§ 19
Zákaz fajčenia

1. Zakazuje sa fajčiť3 

a) v prostriedkoch pravidelnej osobnej železničnej dopravy, v prostriedkoch vnútroštátnej pravidelnej 
dopravy, v čakárňach a v prístreškoch na zastávkach vnútroštátnej pravidelnej osobnej dopravy, na 
krytých nástupištiach a v uzavretých verejných priestoroch súvisiacich s touto dopravou určených 
pre cestujúcich, na otvorených nástupištiach vo vzdialenosti 4m od vymedzenej plochy nástupíšť, 
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b) v zdravotníckych zariadeniach, 
c) v základných školách, v stredných školách, v predškolských zariadeniach, v priestoroch detských 

ihrísk, v študentských domovoch, 
d) v zariadeniach sociálnych služieb a v kultúrnych zariadeniach, 
e) vo verejne prístupných priestoroch úradných budov a zariadení, obchodov, kín, výstavísk, múzeí, 

galérií, 
f) v  zariadeniach  spoločného  stravovania,  okrem  zariadení  spoločného  stravovania,  ktoré  majú 

oddelenú  časť  pre  fajčiarov,  v  cukrárňach  a  v  zariadeniach  rýchleho  stravovania,  v  uzavretých 
priestoroch športových zariadení (napr. športové haly, telocvične, a pod.).

2. Ďalej sa zakazuje fajčiť

a) na spoločenských a kultúrnych podujatiach organizovaných pre mládež,
b) v spoločných priestoroch, ktoré slúžia pre vstup do priestorov pre nefajčiarov.

Šiesta časť
Ochrana pred zneužívaním alkoholických nápojov 

§ 20
Podávanie, predávanie a používanie alkoholických nápojov 

1) Zakazuje sa12

- predávať alebo podávať alkoholické nápoje alebo inak umožňovať ich požívanie
a) osobám mladším ako 18 rokov,
b) osobám zjavne ovplyvneným alkoholom,
c) v zdravotníckych zariadeniach,
d) na zhromaždeniach a verejných kultúrnych podujatiach s výnimkou piva a vína,
e) na verejných kultúrnych podujatiach určených pre osoby mladšie ako l8 rokov,
- podávať alkoholické nápoje alebo inak umožňovať ich bezprostredné požitie vodičom.

2) Ďalej sa zakazuje požívanie alkoholických nápojov počas celého kalendárneho roka na verejných 
priestranstvách
a) v okolí predajní,
b) v mestských parkoch a cintorínoch,
c) na námestí, v pešej zóne, 
d) v prevádzkach, kde nie sú vybudované alebo inak zabezpečené sociálne zariadenia,
e) na detských ihriskách a športoviskách, 
f) na verejnom priestranstve – autobusovej zastávke. 

3) Výnimky zo zákazu požívania alkoholických nápojov vydáva primátor mesta.
4) Mesto Tisovec môže vo svojom územnom obvode obmedziť alebo zakázať v určitých hodinách 

alebo dňoch predaj, podávanie alebo požívanie alkoholických nápojov v zariadeniach spoločného 
stravovania, v predajniach potravín alebo na iných verejne prístupných miestach. 

5) Právnické  osoby  a  fyzické  osoby  oprávnené  na  podnikanie,  na  ktoré  sa  vzťahujú  zákazy  a 
obmedzenia uvedené v bodoch 1, 2 a 4 sú povinné upozorniť verejnosť na zákazy a obmedzenia 
výrazným označením alebo oznámením (ďalej len „oznam“) umiestneným v prevádzkach alebo v 
budovách  na  takom  mieste,  kde  ich  verejnosť  nemôže  prehliadnuť.  Text  oznamu  musí  byť 
jednoznačný, výrazný, dobre viditeľný a umiestnený na vhodnom podklade. 
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6) Každý, kto predáva alebo podáva alkoholické nápoje, na ktoré sa vzťahujú zákazy uvedené v bode 1 
je povinný odoprieť ich predaj alebo podanie osobe, o ktorej má pochybnosť, či spĺňa podmienku 
veku, kým ju nepreukáže.

Siedma časť 
Kontrola dodržiavania nariadenia a sankcie 

§ 21
Kontrola

Kontrolu  dodržiavania  príslušných  ustanovení  tohto  nariadenia  vykonáva  mesto  Tisovec 
prostredníctvom mestskej polície.

§ 22
Sankcie

1) Priestupku sa dopustí ten, kto poruší ustanovenia §19 tohto nariadenia. Za porušenie ustanovenia 
§19 ods. 1 písm. a) tohto nariadenia možno uložiť pokutu do 10000,–Sk.

2) Priestupky uvedené v ods.1 písm. a) prejednáva mesto. Výnosy z tejto pokuty sú príjmom mesta. V 
blokovom konaní tieto priestupky môžu prejednávať aj orgány železničnej polície.

3) Správneho  deliktu  sa  dopustí  právnická  osoba  alebo  fyzická  osoba  –  podnikateľ  pri  porušení 
ustanovení  §17  a  §18  tohto  nariadenia,  za  čo  im  môže  byť  uložená  pokuta  od  10000,–Sk  do 
200000,–Sk. 

4) Priestupku sa dopustí ten, kto poruší ustanovenia §4 ods. 1) a 2) tohto nariadenia, za ktorý možno 
uložiť pokutu do výšky 2000,–Sk. Výnos z pokút je príjmom mesta. 

5) Za nedodržiavanie ustanovení tohto záväzného nariadenia možno podľa osobitného predpisu 13), 
pokiaľ tento predpis alebo iný zákon neustanovuje inak uložiť pokutu 

      - v blokovom konaní do 1000,–Sk a
      - v priestupkovom konaní do 1000,–Sk.
     Blokovú pokutu ukladajú na mieste zistenia porušenia príslušníci mestskej polície. 
6) Za  porušenie  ustanovení  tohto  nariadenia  môže  primátor  mesta  uložiť  právnickej  osobe  alebo 

fyzickej osobe oprávnenej na podnikanie pokutu do 200000,–Sk14. 
7) Výnos z pokút za porušenie tohto záväzného nariadenia je príjmom mesta.

Ôsma časť
Spoločné ustanovenia

§ 23

Ďalšie podmienky dodržiavania verejného poriadku na území mesta Tisovec sú upravené vo Všeobecne 
záväzných nariadeniach 
- VZN o nakladaní s komunálnym odpadom a drobným stavebným odpadom na území mesta,
- VZN o ochrane ovzdušia a o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,
- VZN o podmienkach predaja výrobkov a poskytovaní služieb na trhových miestach v meste,
- VZN o chove zvierat.
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Záverečné ustanovenia

§ 23

1. VZN mesta Tisovec o dodržiavaní verejného poriadku na území mesta Tisovec ruší VZN mesta 
Tisovec, ktorým sa upravujú podrobnosti o udržiavaní všeobecnej čistoty a ochrany zelene na území 
mesta zo dňa 5. septembra 1992 a jeho doplnok č. 2 Technicko-prevádzkové podmienky v Pešej 
zóne Tisovec zo dňa .............

2. Neoddeliteľnou súčasťou tohto VZN mesta je príloha Technicko-prevádzkové podmienky v Pešej 
zóne Tisovec.

3. Toto  VZN   bolo  schválené  uznesením  Mestského  zastupiteľstva  v Tisovci  č.  ...../2007  zo  dňa 
.................. a nadobúda účinnosť pätnástym dňom od jeho vyvesenia. 

     Ing. Peter Mináč
primátor mesta Tisovec

Predpisy 
1  §119 Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb.
2  §4b a §9 ods. 2 zák.č.193/1997 Z. z. (Cestný zákon) - úplné znenie zák. č. 135/1961 Zb. o
pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov
3  §11 vyhl..č.35/1984 Zb. ,ktorou sa vykonáva cestný zákon
4  § 17 zák. č. 126/2006 Z. z. o verejnom zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov
a nariadenia  vlády č. 339/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách 
hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií
5  Vyhl. č. 536/1991 Zb. o pyrotechnických výrobkoch v platnom znení
6  Zákon č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení
7  Zákon č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré podmienky držania psov 
8  Zák.č.314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov
9  Zák.č.364/2004 Z. z. .o vodách v platnom znení
10  Vyhl.č.315/1996 Z. z.. o premávke na pozemných komunikáciách
11  Zák. č. 478/2002 . Z. z.. o ochrane ovzdušia v znení neskorších predpisov.
12  Zákon č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov a o zriaďovaní 
a prevádzke protialkoholických záchytných izieb 
13  Zák. č. 372/90 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov
14  Zák.č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov
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